
b. De werknemer heeft minstens 1 jaar anciënniteit in de onderne-
ming die hij verlaat, waarbij de anciënniteit die voortvloeit uit de
overgang van het commercieel contract wordt in rekening genomen;

c. De werknemer neemt zelf contact met de onderneming die hij
verlaat om zijn inschrijving te regelen;

d. De werknemer betaalt de inschrijvingskosten terug indien hij,
zonder rechtvaardiging, afwezig is van de lessen of wanneer hij niet
deelneemt aan het examen;

e. De onderneming voor dewelke de werknemer tewerkgesteld was,
bepaalt of en wanneer de vorming plaatst zal hebben;

f. Zij zal de inschrijvingskosten terugbetalen (niet via het loon en niet
via een vergoeding).

Art. 25. In geval van betwisting doen partijen een beroep op de
voorzitter van het paritair comité die een verzoeningsbureau kan
samenstellen en een oplossing kan voorstellen aan betrokken partijen.

HOOFDSTUK VI. — Slotbepalingen

Art. 26. Een werknemer die het slachtoffer is geweest van een
agressie zal begeleid worden. Hij zal het voorwerp uitmaken van
recyclage of eventueel omgeschoold worden voor een reclassering
indien dit in het belang van de betrokkene is.

Art. 27. De in deze overeenkomst voorziene maatregelen en verplich-
tingen, vervangen alle in voorheen in collectieve arbeidsovereenkomst
overeengekomen verplichtingen inzake opleidingen en opleidingskre-
dieten.

Art. 28. Deze overeenkomst heeft uitwerking met ingang van
1 januari 2023.

Ze is gesloten voor onbepaalde duur.

Art. 29. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt de collec-
tieve arbeidsovereenkomst van 13 december 2023 inzake vorming
(geregistreerd onder nummer 184975).

Art. 30. Ze kan door één van de ondertekenende partijen worden
opgezegd mits het respecteren van een opzegtermijn van zes maanden.
Deze opzegging gebeurt per aangetekende brief gericht aan de
voorzitter van het Paritair Comité voor de bewakings- en/of toezichts-
diensten.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
24 oktober 2024.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2024/010904]
19 NOVEMBER 2024. — Koninklijk besluit tot wijziging van

artikel 25, § 1, van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35, § 1, vijfde lid, en § 2, eerste lid, 1°, gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 25 april 1997, bekrachtigd bij de wet van 12 december 1997;

Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrek-
kingen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen;

Gelet op het voorstel van de Technische geneeskundige raad, gedaan
tijdens zijn vergadering van 20 oktober 2020;

Gelet op het advies van de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering,
gegeven op 20 oktober 2020;

Gelet op de beslissingen van de Nationale commissie artsen-
ziekenfondsen van 18 maart 2024;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 20 maart 2024;

Gelet op de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering van 25 maart 2024;

b. Il a au moins 1 an d’ancienneté dans l’entreprise qu’il quitte
(l’ancienneté résultant du transfert d’un contrat commercial est prise en
compte);

c. Il prend lui-même contact avec l’entreprise qu’il quitte pour régler
l’inscription;

d. Il rembourse les frais d’inscription s’il s’absente des cours sans
justification où s’il ne prend pas part à l’examen;

e. L’entreprise pour laquelle le transporteur de fonds était occupé
détermine où et quand la formation aura lieu;

f. Elle ne paiera que les frais d’inscription (ni rémunération, ni
indemnité).

Art. 25. En cas de contestation, les parties font appel au président de
la commission paritaire, qui peut composer un bureau de conciliation et
proposer une solution aux parties concernées.

CHAPITRE VI. — Dispositions finales

Art. 26. Un travailleur qui a été victime d’une agression bénéficiera
d’un accompagnement. Il fera l’objet d’un recyclage ou éventuellement
d’un reclassement si c’est dans l’intérêt de la personne concernée.

Art. 27. Les mesures et obligations prévues par la présente conven-
tion remplacent toutes les obligations en matière de formations et de
crédits de formation convenues précédemment dans une convention
collective de travail.

Art. 28. La présente convention produit ses effets à partir du
1er janvier 2023.

Elle est conclue pour une durée indéterminée.

Art. 29. Elle remplace la convention collective de travail du
13 décembre 2023 en matière de formation (enregistrée sous
le numéro 184975).

Art. 30. Elle peut être dénoncée par l’une des parties signataires par
lettre recommandée adressée au président de la Commission paritaire
pour les services de gardiennage et/ou de surveillance, moyennant le
respect d’un préavis de six mois.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 24 octobre 2024.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2024/010904]
19 NOVEMBRE 2024. — Arrêté royal modifiant l’article 25, § 1er, de

l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35, § 1er, alinéa 5, et
§ 2, alinéa 1er, 1°, modifié par l’arrêté royal du 25 avril 1997, confirmé
par la loi du 12 décembre 1997 ;

Vu l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités ;

Vu la proposition du Conseil technique médical formulée au cours de
sa réunion du 20 octobre 2020 ;

Vu l’avis du Service d’évaluation et de contrôle médicaux de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité, donné le 20 octobre 2020 ;

Vu les décisions de la Commission nationale médico-mutualiste du
18 mars 2024 ;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
20 mars 2024 ;

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité du 25 mars 2024 ;
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Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
30 mei 2024;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begroting
van 14 juni 2024;

Gelet op de adviesaanvraag aan de Raad van State binnen een
termijn van 30 dagen, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°,
van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat de adviesaanvraag is ingeschreven op 3 juli 2024
op de rol van de afdeling Wetgeving van de Raad van State onder het
nummer 76.934/2 ;

Gelet op de beslissing van de afdeling Wetgeving van 3 juli 2024 om
binnen de gevraagde termijn geen advies te verlenen, met toepassing
van artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd
op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 25, § 1, van de bijlage bij het koninklijk besluit
van 14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, laatstelijk gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 18 mei 2024, worden na de verstrekking
599970-599981 en de toepassingsregel die erop volgt, de volgende
verstrekking en toepassingsregels ingevoegd:

“599992-600003

Honorarium voor een arts-specialist in de gynaecologie voor de
doorverwijzing van een zwangere vrouw met een hoog-risico zwan-
gerschap van een M-dienst naar een MIC-afdeling van een andere
verpleeginrichting.....................................................................................C 71

De verstrekking 599992-600003 mag niet gecumuleerd worden met
een verstrekking van artikel 26.

Dit honorarium vereist de opmaak van een omstandig verslag met
verwijsbrief na voorafgaand overleg met de MIC-arts.

De zwangere en haar partner worden ingelicht over het voorgesteld
beleid en de verdere opvolging.”.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 19 november 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
F. VANDENBROUCKE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2024/010905]

19 NOVEMBER 2024. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
voorwaarden en de nadere regels overeenkomstig dewelke de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitke-
ringen forfaitaire honoraria betaalt aan de artsen-specialisten in de
gynaecologie-verloskunde die deelnemen aan de medische wacht-
dienst in de MIC-afdeling van een kraaminrichting

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 36sexiesdecies, ingevoegd bij de wet van 18 mei 2022;

Gelet op de beslissingen van de Nationale commissie artsen-
ziekenfondsen van 18 maart 2024;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 20 maart 2024;

Gelet op de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering van 25 maart 2024;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
30 mei 2024;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 30 mai 2024 ;

Vu l’accord de la Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 14 juin 2024 ;

Vu la demande d’avis au Conseil d’État dans un délai de 30 jours, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant que la demande d’avis a été inscrite le 3 juillet 2024 au
rôle de la section de législation du Conseil d’État sous le numéro
76.934/2 ;

Vu la décision de la section de législation du 3 juillet 2024 de ne pas
donner d’avis dans le délai demandé, en application de l’article 84, § 5,
des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition du Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 25, § 1er, de l’annexe à l’arrêté royal du
14 septembre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé
en matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, modifié
en dernier lieu par l’arrêté royal du 18 mai 2024, la prestation et les
règles d’application suivantes sont insérées après la prestation 599970-
599981 et la règle d’application qui la suit :

« 599992-600003

Honoraires pour un médecin spécialiste en gynécologie pour le
renvoi d’une femme enceinte avec grossesse à haut risque d’un service
M vers une section MIC d’un autre établissement hospitalier ........C 71

La prestation 599992-600003 n’est pas cumulable avec une prestation
de l’article 26.

Les honoraires nécessitent la rédaction d’un rapport détaillé avec
lettre d’envoi après concertation au préalable avec le médecin MIC.

La femme enceinte et son partenaire sont informés de la prise en
charge proposée et du suivi ultérieur. ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui de sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 19 novembre 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
F. VANDENBROUCKE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2024/010905]

19 NOVEMBRE 2024. — Arrêté royal fixant les conditions et les
modalités selon lesquelles l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités paie des honoraires forfaitaires aux médecins spécia-
listes en gynécologie-obstétrique qui participent au service de
garde médicale dans la section MIC d’une maternité

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 36sexiesdecies, inséré
par la loi du 18 mai 2022 ;

Vu les décisions de la Commission nationale médico-mutualiste du
18 mars 2024 ;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
20 mars 2024 ;

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité du 25 mars 2024 ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 30 mai 2024 ;
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